
AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang - AR500 Plate Rack Kit

The Caldwell AR500 Plate Rack Kit brings competition-style shooting to your
home range. This all-in-one setup includes three 8” diameter targets with
hanging brackets and two steel 2x4 frame hubs, giving you a rugged and
versatile training system.

Built from 3/8” AR500 rifle-rated steel, these targets are designed to handle
both handguns and centerfire rifles with ease. The steel frame hub brackets
work with standard 2x4 lumber (not included), allowing you to create a
customizable frame that can be expanded with the optional target expansion
kit (sold separately).

With dual-functioning plates that can be used as falling or static/swinging
targets, the Caldwell AR500 Plate Rack Kit delivers endless shooting fun. Set
them up, knock them down, and repeat!

Features:
Three 8” diameter AR500 steel plates
3/8” rifle-rated steel for handguns and centerfire rifles
Adjustable target brackets for falling or swinging plate setups
Steel frame hubs use standard 2x4 lumber (not included) for a
customizable frame
Optional expansion kit available for adding more targets

Attributes

Name: AR500 Plate Rack Kit
Manufacturer: CALDWELL
Product no.: EU2014049
Mfr. No.: 1215375
Color: Black
Delivery weight: 24.04kg
Shipping height: 147mm
Shipping width: 335mm
Shipping length: 470mm
UPC: 198700000564
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Sicherheitshinweise für das Caldwell AR500 Plate
Rack Kit
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Caldwell AR500 Plate Rack Kits. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine sichere und unterhaltsame Schießumgebung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie bei der Verwendung des Plate Rack Kits alle Sicherheitsbestimmungen
einhalten.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, d.h. für das Schießen mit Handfeuerwaffen
und Mittelkalibergewehren.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile des Kits auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur auf einem geeigneten Schießstand, der den örtlichen Vorschriften
entspricht.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Ziele korrekt und sicher an den Aufhängungsbrackets montiert sind.
Stellen Sie sicher, dass der Schießstand ausreichend Abstand zu Zuschauern oder anderen Personen hat.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Geschosse und Kaliber, um Schäden am Produkt und Verletzungen
zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Stahlplatten und Rahmenhubs in gutem Zustand sind.
Vermeiden Sie es, bei schlechtem Wetter oder schlechten Lichtverhältnissen zu schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind: drei 8" Durchmesser AR500 Stahlplatten,
Aufhängungsbrackets und zwei Stahl 2x4 Rahmenhubs.
Stellen Sie sicher, dass Sie standardmäßige 2x4 Holzlatten (nicht im Lieferumfang enthalten)
bereithalten.

Installation:2.

Befestigen Sie die Aufhängungsbrackets an den Stahlplatten gemäß den beiliegenden
Anweisungen.
Montieren Sie die Stahlrahmenhubs mit den standardmäßigen 2x4 Holzlatten, um einen stabilen
und anpassbaren Rahmen zu schaffen.
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.

Nutzung:3.

Positionieren Sie das Plate Rack Kit auf einer geeigneten Schießfläche.
Überprüfen Sie vor dem Schießen, dass alle Sicherheitsvorkehrungen getroffen sind.
Schießen Sie abwechselnd auf die Ziele, um sowohl statische als auch fallende Zielübungen
durchzuführen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile des Plate Rack Kits gemäß den örtlichen
Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Caldwell AR500 Plate Rack Kit wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für das Caldwell AR500 Plate Rack Kit entschieden haben. Genießen Sie sicheres und
verantwortungsvolles Schießen!



Safety Instruction Guide for AR500 Long Range
Gong Kit w/Flashbang AR500 Plate Rack Kit
Introduction
Thank you for choosing the Caldwell AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang AR500 Plate Rack Kit. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your shooting targets. Please read
this document carefully to understand how to use the product safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that all participants are aware of the safety rules before using the targets.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including eye and ear protection.
Only use the targets in a designated shooting range or safe area.
Ensure a clear and safe backstop is in place to prevent projectiles from leaving the shooting area.
Do not use the targets in adverse weather conditions, such as high winds or heavy rain.
Regularly inspect the targets and frame for damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shooting distance is appropriate for the caliber of the firearm being used.
Avoid shooting at the targets with steel core or armorpiercing ammunition, as this can cause excessive
wear and potential hazards.
Do not attempt to modify the targets or frame in any way that could compromise their safety or
functionality.
Keep bystanders at a safe distance from the shooting area.
Ensure that children and vulnerable individuals are supervised at all times when shooting is taking place.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Target Frame:1.

Gather the necessary materials: three 8” diameter AR500 steel plates, two steel 2x4 frame hubs,
and standard 2x4 lumber (not included).
Assemble the frame using the steel frame hubs and the 2x4 lumber according to your desired
configuration.
Secure the frame in a stable position to prevent tipping or falling during use.

Attaching the Targets:2.

Attach the AR500 steel plates to the hanging brackets provided.
Ensure that the plates are securely fastened and can swing freely if set up for dynamic use.

Setting Up for Shooting:3.

Position the target frame at a safe distance based on the caliber of the firearm being used. A
minimum distance of 25 yards is recommended for handguns and 100 yards for rifles.
Confirm that the shooting area is clear of any obstacles or individuals.

Using the Targets:4.

Begin shooting only after confirming that everyone is ready and the area is safe.



Use the targets either as static or swinging targets based on your preference.
After completing your shooting session, ensure that all participants are clear of the target area
before retrieving any spent ammunition or checking the targets.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn targets responsibly according to local regulations.
Recycle materials where possible. Steel plates can typically be recycled at local metal recycling centers.
Do not dispose of targets in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, product usage, or to report unsafe conditions, please contact the
manufacturer directly. Ensure you have the product details ready for assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your Caldwell AR500
Long Range Gong Kit w/Flashbang AR500 Plate Rack Kit. Always prioritize safety and responsibility when
engaging in shooting activities. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Soporte de Placas AR500
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Soporte de Placas AR500 de Caldwell. Este producto está diseñado para ofrecerte
una experiencia de tiro segura y divertida. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para
asegurar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas y protectores auditivos.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada de personas no autorizadas.
Nunca uses el Kit de Soporte de Placas AR500 para disparar a objetos que no sean los blancos
designados.
Mantén el kit en un lugar seco y seguro cuando no lo estés utilizando.
Revisa el kit regularmente para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Riesgos Potenciales:

Proyectiles rebotados pueden causar lesiones. Mantén siempre una distancia segura.
La estructura del soporte debe ser estable. Asegúrate de que esté bien montada antes de usar.

Instrucciones para Evitar Riesgos:

No dispares a una distancia menor de 10 metros a los blancos de acero.
Asegúrate de que el terreno detrás de los blancos esté despejado y sea seguro.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para niños. Mantén el kit fuera del alcance de menores.
Solo utiliza armas de fuego que estén en buen estado y adecuadas para el uso en el kit.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Reúne los materiales necesarios: el kit incluye tres placas de acero AR500 de 8” y dos hubs de
marco de acero de 2x4.
Utiliza madera de 2x4 estándar (no incluida) para crear un marco.
Monta los hubs de acero en la parte superior e inferior de la madera de 2x4.
Fija las placas de acero a los brackets colgantes según las instrucciones del kit.

Uso:

Coloca el kit en un área de tiro segura y despejada.
Asegúrate de que todos los espectadores estén a una distancia segura antes de comenzar a
disparar.
Puedes usar las placas como blancos estáticos o en movimiento, según tus preferencias.

Mantenimiento:



Inspecciona el kit antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Limpia las placas después de cada sesión de tiro para evitar la acumulación de residuos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el kit, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.
El acero puede ser reciclado. Consulta con las autoridades locales sobre los procedimientos de reciclaje.
No abandones el kit en la naturaleza o en lugares públicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto, busca el contacto de servicio al cliente de
Caldwell en tu área. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar
el proceso.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas directrices, podrás disfrutar de tu Kit de Soporte de
Placas AR500 de manera segura y efectiva. ¡Diviértete y dispara responsablemente!



Guide de Sécurité pour le Kit de Support de
Plaque AR500
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Support de Plaque AR500 de Caldwell. Ce guide de sécurité vous aidera à utiliser ce
produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement toutes les instructions et recommandations
avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des cibles et du cadre pour éviter tout risque de blessure.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de ce produit.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision d'un adulte.
Évitez d'utiliser des munitions inappropriées qui pourraient endommager les cibles.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser immédiatement et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des munitions appropriées pour les cibles en acier AR500. Les munitions de faible
puissance peuvent ne pas être efficaces et peuvent causer des blessures.
Assurezvous que la zone de tir est dégagée et qu'il n'y a pas de personnes ni d'animaux dans la ligne de
tir.
Installez le kit sur un terrain stable et plat pour éviter tout basculement.
Ne tirez pas sur les cibles à une distance inférieure à 10 mètres pour éviter les éclats de métal.
Ne tirez pas sur les cibles qui présentent des dommages visibles ou des déformations.
En cas de chute ou de déformation des cibles, retirezles immédiatement du cadre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage du Kit1.

Rassemblez tous les composants du kit : trois cibles de 8 pouces, des supports de fixation et les
hubs en acier 2x4.
Utilisez des planches de bois 2x4 (non incluses) pour le cadre.

Installation des Cibles2.

Fixez les cibles à l'aide des supports fournis.
Assurezvous que les cibles sont solidement fixées et qu'elles ne bougent pas.

Configuration du Cadre3.

Assemblez les hubs en acier avec les planches 2x4 pour créer un cadre robuste.
Vérifiez la stabilité du cadre avant de l'utiliser.

Utilisation4.

Positionnezvous à une distance sécuritaire de 10 mètres ou plus.
Utilisez le kit pour des séances de tir sur des cibles statiques ou tombantes.



Après chaque session, vérifiez l'état des cibles et du cadre pour tout dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des métaux et des déchets de construction.
Si le produit est endommagé et ne peut plus être utilisé, veuillez le déposer dans un centre de recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE désigné pour les questions de sécurité des produits.

Merci d'utiliser le Kit de Support de Plaque AR500 de Caldwell. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuez à garantir une expérience de tir sûre et agréable.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Supporto per
Piastra AR500
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Supporto per Piastra AR500 di Caldwell. Questo prodotto è progettato per offrire
un'esperienza di tiro sicura e divertente. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit solo per il tiro sportivo e in condizioni controllate.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il kit in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o vento forte.
Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Indossa sempre occhiali e protezioni per le orecchie quando utilizzi il kit.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni appropriate per i bersagli in acciaio AR500.
Non colpire i bersagli con munizioni a bassa velocità o proiettili non idonei.
Mantieni una distanza di sicurezza di almeno 10 metri dai bersagli durante il tiro.
Non tentare di riparare o modificare il kit senza l'assistenza di un professionista.
In caso di malfunzionamenti o danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione del Materiale: Assicurati di avere a disposizione due travi di legno 2x4 (non incluse) per1.
la struttura.
Montaggio dei Brackets: Fissa i brackets di supporto ai travi di legno seguendo le istruzioni incluse.2.
Posizionamento dei Bersagli: Appendi i bersagli da 8” ai brackets in modo sicuro.3.
Controllo Finale: Verifica che tutto sia montato correttamente e in modo sicuro prima di utilizzare il kit.4.

Uso

Posiziona il kit su un terreno piano e stabile.
Assicurati che l'area circostante sia libera da ostacoli e persone.
Utilizza il kit solo in un'area designata per il tiro, rispettando tutte le normative locali.
Dopo ogni sessione di tiro, controlla i bersagli e il supporto per eventuali danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il kit non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali in acciaio e legno.
Non abbandonare il kit in spazi pubblici o in natura.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore o consulta le autorità competenti
locali. Assicurati di controllare regolarmente le informazioni di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.



Grazie per la tua attenzione e per utilizzare il Kit di Supporto per Piastra AR500 in modo sicuro!



Brukerhåndbok for Caldwell AR500 Plate Rack Kit
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Caldwell AR500 Plate Rack Kit! Dette produktet er designet for å gi deg en sikker og
morsom opplevelse innen konkurransestil skyting. For å sikre trygg bruk og maksimal glede, vennligst les og
følg retningslinjene i denne håndboken nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere av produktet er kjent med sikkerhetsprosedyrer for skyting.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, inkludert skytebriller og hørselsvern.
Oppbevar alltid våpen og ammunisjon på en sikker måte, utilgjengelig for barn.
Kontroller at området hvor plateoppsettet er plassert, er fritt for hindringer og har tilstrekkelig plass for
sikker skyting.
Unngå å bruke produktet i dårlig vær, som sterk vind eller regn, da dette kan påvirke sikkerheten.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Alder: Sørg for at alle brukere er over 18 år, eller under tilsyn av en voksen.
Mål: Kontroller at målene er riktig festet før bruk for å unngå at de faller eller skader noen.
Skytevinkler: Skyte bare mot målene fra en sikker avstand og i en vinkel som reduserer risikoen for
avsprett.
Oppbevaring: Når ikke i bruk, oppbevar plateoppsettet på et tørt sted for å hindre rust og skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forberedelse: Finn en flat og stabil plass for oppsettet. Sørg for at området er fritt for hindringer.1.
Montering av ramme:2.

Bruk standard 2x4 trevirke (ikke inkludert) for å bygge rammen i henhold til instruksjonene.
Fest stålrammehubbene til 2x4 trevirket.

Montering av mål:3.
Fest de tre 8” diameter AR500 stålplatene til de justerbare målbrakettene.
Sørg for at alle festene er stramme og sikre.

Sjekk stabilitet: Kontroller at hele oppsettet er stabilt før du begynner å skyte.4.

Bruk

Sikkerhetskontroll: Før du begynner å skyte, sjekk at området er klart og at ingen er i nærheten av1.
målene.
Skyting: Bruk kun godkjente håndvåpen og sentrumbrannrifler for å skyte mot målene.2.
Vedlikehold: Etter bruk, inspiser målene for skader og rengjør dem om nødvendig.3.

Avhending
Når produktet ikke lenger er i bruk, sørg for å avhende det på en miljøvennlig måte.
Kontakt lokale resirkuleringssentraler for informasjon om hvordan du avhender stål og trevirke på riktig
måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av Caldwell AR500 Plate Rack Kit, vennligst kontakt



produsenten direkte via deres offisielle nettside eller kundeservice.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og fornøyelig opplevelse med ditt Caldwell AR500 Plate
Rack Kit. Takk for at du valgte vårt produkt!



Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu AR500
Plate Rack Kit
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu Caldwell AR500 Plate Rack Kit. Ten zestaw został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu bezpiecznej i przyjemnej zabawy podczas strzelania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj tylko w odpowiednich warunkach, w których można bezpiecznie strzelać.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas korzystania z zestawu.
Sprawdź, czy miejsce strzelania jest wolne od osób postronnych oraz przeszkód.
Upewnij się, że strzelasz w kierunku, w którym nie ma osób ani zwierząt.
Regularnie kontroluj sprzęt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj zestaw w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Specyficzne środki ostrożności
Używaj tylko amunicji zgodnej z zaleceniami producenta.
Nie strzelaj do celów, które nie są przeznaczone do tego zestawu.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj konstrukcji zestawu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem strzelania.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących strzelania i używania broni palnej.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca1.

Wybierz miejsce, które jest odpowiednie do strzelania.
Upewnij się, że teren jest równy i wolny od przeszkód.

Montaż zestawu2.

Zgromadź wszystkie elementy zestawu: trzy tarcze AR500, uchwyty oraz dwa węzły ramy stalowej
2x4.
Użyj standardowych desek 2x4 (nie dołączonych) do stworzenia ramy.
Zamocuj uchwyty do tarcz na ramie, upewniając się, że są stabilne.

Ustawienie tarcz3.

Ustaw tarcze w odpowiedniej odległości od miejsca strzelania, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Upewnij się, że tarcze są zamocowane w sposób umożliwiający ich swobodne poruszanie się, jeśli
są używane jako cele dynamiczne.

Użytkowanie4.

Zawsze sprawdzaj, czy miejsce strzelania jest wolne od osób i przeszkód.
Strzelaj tylko w kierunku tarcz i nigdy w inne obiekty.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj elementów zestawu do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów, aby uzyskać szczegółowe informacje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem produktu.

Podsumowanie
Zestaw Caldwell AR500 Plate Rack Kit to doskonałe narzędzie do treningu strzeleckiego. Przestrzeganie
powyższych zasad bezpieczeństwa oraz instrukcji użytkowania zapewni Ci i innym bezpieczne i przyjemne
doświadczenie. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego strzelania!



AR500 Plate Rack Kit Turvallisuusohjeet
Johdanto
AR500 Plate Rack Kit on suunniteltu tarjoamaan kilpailutason ampumakokemus kotiradallasi. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä vain suositeltuja ammuksia, jotka on suunniteltu käytettäväksi AR500teräkselle.
Varmista, että ampumapaikka on turvallinen ja että taustalla ei ole vaaraa.
Älä ampua suoraan maata kohti tai liian jyrkässä kulmassa.
Varmista, että kaikki ampumiseen osallistuvat henkilöt ovat tietoisia ampumapaikan säännöistä.
Älä koskaan yritä korjata tai muuttaa tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Valitse tasainen ja vakaa maaperä asennusta varten.
Käytä standardeja 2x4 puulautoja (ei sisälly) kehysten rakentamiseen.
Kiinnitä 8” halkaisijaltaan olevat AR500teräksiset levyt kiinnitysbraketteihin.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta levyt joko putoaviksi tai staattisiksi/keinuviksi tavoitteiksi.
Tarkista, että ampumapaikka on selkeä ja että kaikki ampujat ovat valmiita ennen ampumista.
Seuraa tarkasti ampumisen aikana ja varmista, että alue on turvallinen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Kaikista turvallisuusaiheista, kysymyksistä tai huolenaiheista, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuustiedotteet.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia ampumisen aikana. Noudata aina ohjeita ja käytä tervettä järkeä.



Säkerhetsinstruktioner för Caldwell AR500 Plate
Rack Kit
Introduktion
Tack för att du valt Caldwell AR500 Plate Rack Kit. Denna produkt är designad för att ge en säker och rolig
skytteupplevelse. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Kontrollera att alla mål är korrekt installerade innan användning.
Håll alltid ett säkert avstånd från andra personer när du skjuter.
Använd produkten endast för avsett syfte; detta är ett skjutmålssystem.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att marken är jämn och fri från hinder innan du installerar mål.
Se till att målen är korrekt placerade så att de inte kan orsaka skada på omgivningen.
Använd endast ammunition som är avsedd för användning med AR500 stål.
Undvik att skjuta mot mål som har synliga skador eller deformationer.
Om målen blir skadade, sluta använda dem omedelbart och byt ut dem.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Välj en lämplig plats för installation av målen, med tillräckligt avstånd till skjutlinjen.1.
Montera stålramshubbarna med standard 2x4 virke (ingår ej) enligt följande:2.

Skär virket till önskad längd.
Sätt ihop ramverket enligt anvisningarna i produktmanualen.

Fäst de tre 8” diameter AR500 stålplattorna på ramverket med de hängande fästen som medföljer.3.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna och att målen är stabila.4.

Användning

Innan du börjar skjuta, säkerställ att alla i närheten är medvetna om att skytte pågår.
Använd alltid en säker skjutteknik och följ gällande lagar och förordningar för skytte i ditt område.
Efter varje skjutpass, inspektera målen för skador och se till att de är i gott skick för nästa användning.

Avfallshantering
När produkten eller dess delar inte längre är användbara, kassera dem på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produktens säkerhet och användning, vänligen kontakta din återförsäljare
eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare resurser.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och njutbar upplevelse med Caldwell
AR500 Plate Rack Kit. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečné používání sady AR500 Plate
Rack Kit
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu AR500 Plate Rack Kit od společnosti Caldwell. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní trénink střelby. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu, prosím,
důkladně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy zkontrolujte, zda je ve správném stavu a zda nejsou přítomny žádné
poškození.
Používejte pouze s doporučenými střelnými zbraněmi a municí, které odpovídají specifikacím produktu.
Zajistěte, aby se v oblasti střelby nenacházely žádné osoby nebo zvířata.
Dodržujte veškeré místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření
Při instalaci a používání produktu noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nestřílejte na cíle, které nejsou správně upevněny nebo jsou poškozené.
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor za cíli, abyste zabránili odrazu střel.
Vždy se ujistěte, že jsou cíle správně nastaveny a stabilní, než začnete střílet.
V případě jakéhokoli poškození nebo podezření na nebezpečí přestaňte používat produkt a kontaktujte
výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava materiálů1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti, včetně tří 8" AR500 ocelových cílů, dvou
ocelových rámových hubů a standardního 2x4 dřeva (není součástí dodávky).

Instalace rámu2.

Uřízněte 2x4 dřevo na požadované délky pro vytvoření rámu.
Připevněte rámové huby k dřevu podle pokynů výrobce.

Umístění cílů3.

Zavěste ocelové cíle na připravené rámové huby pomocí dodaných závěsných úchytů.
Ujistěte se, že jsou cíle bezpečně upevněny a stabilní.

Nastavení pro střelbu4.

Cíle lze použít jako padací nebo statické/swinging cíle.
Zkontrolujte, zda je prostor za cíli bezpečný a volný.

Údržba5.

Pravidelně kontrolujte cíle a rám na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte výrobek čistý a suchý, aby se prodloužila jeho životnost.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Ocelové části lze recyklovat, pokud jsou očištěny od všech zbytků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady AR500 Plate Rack Kit. Pro maximální
bezpečnost a ochranu vždy dodržujte místní zákony a pravidla týkající se používání střelných zbraní.
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